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OZNÁMENIE
Ministerstva zahraničných vecí a európskych záležitostí Slovenskej republiky

Ministerstvo zahraničných vecí a európskych záležitostí Slovenskej republiky oznamuje, že
11. a 12. októbra 1976 bol v Paríži prijatý Štatút Medzinárodného centra pre registráciu
seriálových publikácií (ďalej len „štatút“).

Národná rada Slovenskej republiky vyslovila súhlas s pristúpením Slovenskej republiky k štatútu
uznesením č. 2071 zo 16. marca 2023.

Prezidentka Slovenskej republiky podpísala listinu o pristúpení 25. augusta 2023.

Listina o pristúpení bola 8. februára 2024 uložená u depozitára, ktorým je generálny riaditeľ
UNESCO.

Štatút nadobudol platnosť pre Slovenskú republiku 8. februára 2024 v súlade s článkom 2.
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11. októbra 1977 v Paríži 

ORGANIZÁCIA SPOJENÝCH NÁRODOV  

PRE VZDELÁVANIE, VEDU A KULTÚRU 

 

ŠTATÚT MEDZINÁRODNÉHO CENTRA  

PRE REGISTRÁCIU SERIÁLOVÝCH PUBLIKÁCIÍ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(PGI-77/WS/3) 

Medzinárodné centrum pre registráciu seriálových publikácií 

bolo založené v Paríži na základe dohody medzi organizáciou UNESCO a 

vládou Francúzskej republiky (ref. dokument SC-76/WS/4, Paríž, január 

1976) s cieľom zaviesť a prevádzkovať automatizovaný systém 

registrácie seriálových publikácií, ktorý zahŕňa celý rozsah 

zaznamenaných poznatkov (Medzinárodný systém údajov o seriálových 

publikáciách – International Serials Data System – ISDS). 

Valné zhromaždenie ISDS na svojom prvom zasadaní, ktoré sa 

konalo v Paríži v dňoch 11. a 12. októbra 1976, upravilo text štatútu 

medzinárodného centra, ktorý tvorí prílohu č. 1 k vyššie uvedenej 

dohode. Tento dokument obsahuje upravený text štatútu. 
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ŠTATÚT MEDZINÁRODNÉHO CENTRA  

PRE REGISTRÁCIU SERIÁLOVÝCH PUBLIKÁCIÍ 

 

 

 

Článok 1 

1. Centrum so sídlom v Paríži je zodpovedné za zavedenie a prevádzku 

automatizovaného systému registrácie periodických publikácií vo všetkých 

odvetviach poznania. V potrebnom rozsahu spolupracuje s národnými 

a regionálnymi centrami, ktoré pôsobia v rovnakej oblasti. 

2. Centrum je autonómna inštitúcia, ktorá svoju činnosť vykonáva v prospech 

členských štátov a pridružených členov organizácie spôsobom, ktorý stanovuje 

tento štatút. 

Článok 2 

Členské štáty a pridružení členovia organizácie, ktorí majú záujem využívať 

činnosť centra, sú o tom povinní informovať generálneho riaditeľa 

organizácie, pričom v príslušnom oznámení oznámia svoje pristúpenie k tomuto 

štatútu. Generálny riaditeľ o tomto oznámení informuje centrum, členské 

štáty a pridružených členov. 

Článok 3 

Orgánmi centra sú: 

(1) valné zhromaždenie, 

(2) riadiaci výbor, 

(3) technický poradný výbor, 

(4) riaditeľ. 

 

Článok 4 

Valné zhromaždenie tvorí jeden zástupca každého členského štátu 

a pridruženého člena organizácie, ktorí pristúpili k tomuto štatútu, a jedna 

osoba zastupujúca generálneho riaditeľa. 
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Zasadá každé dva roky. 

Vypracúva svoj vlastný rokovací poriadok. 

Vymenúva členov riadiaceho výboru uvedených v článku 5 ods. 1 písm. c). 

Stanovuje všeobecné pravidlá, ktorými sa riadi činnosť centra. 

Stanovuje pevnú výšku príspevkov, ktoré hradia členské štáty a pridružení 

členovia organizácie, ktorí pristúpili k tomuto štatútu. Finančný príspevok 

žiadneho členského štátu, okrem dobrovoľných príspevkov, nesmie byť 

v žiadnom prípade vyšší než 20 % tej časti rozpočtu, ktorú nepokrývajú 

príspevky od organizácie a hostiteľského štátu. 

Valné zhromaždenie môže prijímať zmeny a doplnenia tohto štatútu hlasovaním 

nadpolovičnou väčšinou hlasov vrátane hlasov zástupcu hostiteľského štátu 

a zástupcu generálneho riaditeľa organizácie. 

 

Článok 5 

1. Činnosť centra riadi riadiaci výbor, ktorý tvoria: 

 (a) jeden zástupca hostiteľského štátu; 

 (b) jeden zástupca generálneho riaditeľa organizácie; 

 (c) desať zástupcov štátov, ktoré pristúpili k tomuto štatútu, ktorých 

volí valné zhromaždenie. Polovica štátov zastúpených v riadiacom 

výbore sa obmieňa každé dva roky; 

 (d) jeden zástupca Medzivládnej rady pre ústredný informačný program. 

Zástupcovia akýchkoľvek ďalších medzivládnych alebo mimovládnych 

organizácií, ktoré prispievajú k činnosti centra, sa so súhlasom výboru môžu 

zúčastňovať jeho zasadaní, ale bez hlasovacieho práva. 
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2. Riadiaci výbor si volí svojho predsedu. 

3. Riadiacemu výboru sa udeľujú všetky právomoci nevyhnutné na správu centra. 

Prijíma program činnosti centra a jeho rozpočet. Schvaľuje výročné správy, 

ktoré výboru predkladá riaditeľ centra. 

4. Riadne zasadnutie riadiaceho výboru sa koná raz ročne a mimoriadne 

zasadnutie zvoláva jeho predseda buď z vlastnej iniciatívy, alebo na základe 

iniciatívy generálneho riaditeľa organizácie, alebo na žiadosť polovice jeho 

členov.  

5. Riadiaci výbor vypracuje svoj vlastný rokovací poriadok. Rozhodnutia prijíma 

jednoduchou väčšinou hlasov okrem schvaľovania rozpočtu a rozhodnutí podľa 

článku 10 ods. 2, ktoré vyžadujú schválenie dvojtretinovou väčšinou vrátane 

hlasov zástupcu hostiteľského štátu a zástupcu generálneho riaditeľa 

organizácie. 

6. Počas prechodného obdobia môže byť v prvom riadiacom výbore počet zástupcov 

štátov, ktoré pristúpili k tomuto štatútu, nižší než desať (volí ich valné 

zhromaždenie). V takom prípade sa ich funkčné obdobie končí konaním druhého 

zasadnutia valného zhromaždenia. 

Článok 6 

Riaditeľovi centra pomáha technický poradný výbor. Členov výboru vyberá 

a nominuje riaditeľ centra po konzultáciách s generálnym riaditeľom 

organizácie. Nominantov musí odsúhlasiť riadiaci výbor centra. 

Článok 7 

1. Činnosť centra spravuje jeho riaditeľ, vymenovaný spôsobom stanoveným 

v nasledujúcom odseku, a zamestnanci centra. 

2. Riaditeľa menuje vláda hostiteľského štátu po dohode s generálnym riaditeľom 

organizácie. 

3. Sekretariát tvoria osoby vymenované riaditeľom v súlade s postupmi 

stanovenými riadiacim výborom. 

Článok 8 

Riaditeľ plní nasledujúce úlohy: 
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 (a) Riadi činnosť centra v súlade s programami a smernicami prijatými 

riadiacim výborom. 

 (b) Predkladá riadiacemu výboru návrhy programov a návrh ročného 

rozpočtu. 

 (c) Zvoláva valné zhromaždenie po konzultácii s generálnym riaditeľom 

organizácie a pripravuje jeho predbežný program. 

 (d) Zvoláva zasadnutia riadiaceho výboru, pripravuje predbežný program 

jeho zasadnutí a predkladá mu návrhy, ktoré považuje za potrebné na 

fungovanie centra. 

 (e) Pripravuje a predkladá riadiacemu výboru a valnému zhromaždeniu 

správy o činnosti centra. 

 (f) Zastupuje centrum v právnych veciach a vo všetkých jeho konaniach, 

v ktorých centrum vystupuje ako právnická osoba. 

Článok 9 

1. Zdroje centra tvoria príspevky, ktoré dostáva od organizácie a vlády 

hostiteľského štátu, akékoľvek príspevky, ktoré dostane od ostatných 

členských štátov alebo pridružených členov organizácie, alebo od akejkoľvek 

inej organizácie a prípadné odmeny, ktoré získa za poskytovanie služieb 

v rámci svojej činnosti. 

Všetky príspevky okrem príspevkov od členských štátov a pridružených členov 

budú predložené riadiacemu výboru na odsúhlasenie. 

2. Príslušné príspevky hostiteľského štátu a organizácie sa pevne stanovujú na 

dvojročné obdobia na základe písomnej korešpondencie medzi centrom a jeho 

prispievateľmi po každom zasadnutí generálnej konferencie organizácie. 

3. Výšku príspevkov od ostatných členských štátov alebo pridružených členov 

organizácie uvedených v článku 2 tohto štatútu určuje valné zhromaždenie na 

návrh riadiaceho výboru v zmysle ustanovení článku 4. 
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Článok 10 

1. Členské štáty a pridružení členovia organizácie, ktorí pristúpili k tomuto 

štatútu, môžu od nich odstúpiť písomným oznámením riaditeľovi centra; 

riaditeľ o prijatí takéhoto oznámenia informuje všetky členské štáty 

a pridružených členov, ktorí pristúpili k tomuto štatútu. Toto rozhodnutie 

sa stáva účinným prijatím oznámenia riaditeľom centra, pokiaľ v oznámení nie 

je uvedený neskorší dátum. Zmluvná strana, ktorá odstupuje od tohto štatútu, 

je povinná vzdať sa všetkých podielov na majetku centra. 

2. Ak z centra vystúpi organizácia alebo hostiteľský štát, centrum vstúpi do 

likvidácie a riadiaci výbor je povinný prijať všetky opatrenia, ktoré 

považuje za vhodné, najmä pokiaľ ide o nakladanie s majetkom centra. Pred 

vstupom centra do likvidácie je riadiaci výbor povinný zvážiť všetky 

možnosti jeho premiestnenia do iného členského štátu alebo pridruženého 

člena organizácie. 
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Paris, 11 October 1977 

UNITED NATIONS EDUCATIONAL, 

SCIENTIFIC AND CULTURAL ORGANIZATION 

 

STATUTES OF THE INTERNATIONAL CENTRE 

FOR THE REGISTRATION OF SERIAL PUBLICATIONS 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(PGI-77/WS/3) 

The International Centre for Registration of Serial 

Publications was established in Paris as a result of an agreement 

between Unesco and the Government of French Republic (ref. document 

SC-76/WS/4, Paris, January 1976) with the aim of introducing and 

operating an automated system for the registration of serials, 

covering the full range of recorded knowledge known as the 

International Serials Data System (ISDS). 

At its first meeting in Paris on 11 and 12 October 1976, the 

ISDS General Assembly amended the text of the Statutes of the 

International Centre which form Annex I to the above-mentioned 

agreement. The amended text of the Statutes is reproduced in this 

document. 
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STATUTES OF THE INTERNATIONAL CENTRE 

FOR THE REGISTRATION OF SERIAL PUBLICATIONS 

 

 

Article 1 

1. The Centre established in Paris shall be responsible for the introduction and 

operation of an automated system for the registration of periodicals in all 

branches of knowledge. It shall co-operate, to the extent necessary, with 

national and regional centres working in the same field. 

2. The Centre shall be an autonomous institution whose activities are conducted 

for the benefit of the Member States and Associated Members of the 

Organization in the manner laid down in these Statutes. 

Article 2 

Member States and Associated Members of the Organization wishing to benefit 

from the work of the Centre shall send to the Director-General of the 

Organization a notification to this effect, in which they announce their 

accession to these Statutes. The Director-General shall inform the Centre 

and the Member States and Associate Members of such notification. 

Article 3 

The organs of the Centre shall be: 

(1) the General Assembly; 

(2) the Governing Board; 

(3) the Technical Advisory Committee; 

(4) the Director. 

Article 4 

The General Assembly shall consist of one representative of each of the 

Member States and Associated Members of the Organization which have acceded 

to these Statutes and one representative of the Director-General. 

It shall meet every two years. 
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It shall draw up its own rules of procedure. 

It shall appoint the members of the Governing Board referred to in Article 5 

(1) (c). 

It shall lay down the general policy governing the Centre's activities. 

It shall fix the amount of the contributions of the Member States and 

Associated Members of the Organization which have acceded to these Statutes. 

In no case should the financial contribution of any Member State, with the 

exception of voluntary contributions, exceed 20 per cent of that part of the 

budget not covered by the contributions of both the Organization and the 

host State. 

It may adopt amendments to these Statutes by majority vote including the 

votes of the representative of the host State and the representative of the 

Director-General of the Organization. 

Article 5 

1. The Centre shall be controlled by a Governing Board composed of: 

(a) one representative of the host State; 

(b) one representative of the Director-General of the Organization; 

(c) ten representatives of the States which have acceded to these Statutes, 

who shall be elected by the General Assembly. Half of the States represented 

in the Governing Board are renewable every two years; 

(d) one representative of the Intergovernmental Council for the Central 

Information Programme. 
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Representatives of any other intergovernmental or non-governmental 

organization contributing to the operation of the Centre may be allowed by 

the Board to attend its sessions, without the right to vote. 

2. The Governing Board shall elect its own Chairman. 

3. The Governing Board shall be endowed with all powers necessary for the 

administration of the Centre. It shall adopt the Centre's programmes of work 

and its budget. It shall approve the annual reports submitted to it by the 

Director of the Centre. 

4. The Governing Board shall meet in ordinary session once a year and in 

extraordinary session if summoned by the Chairman, either on his own 

initiative or on that of the Director-General of the Organization, or on the 

demand of half of its members. 

5. The Governing Board shall draw up its own rules of procedure. Its decisions 

shall be taken by simple majority vote, except in respect of approval of the 

budget and the decisions provided in Article 10 (2) which shall require a 

two-thirds majority, including the votes of the representative of the host 

State and the representative of the Director-General of the Organization. 

6. For a transitory period, the number of the representatives of the States which 

have acceded to the Statutes and which are elected by the General Assembly 

can be less than 10 on the first Governing Board; in that case the term of 

office of the representatives will end with the second General Assembly 

meeting. 

Article 6 

The Director of the Centre shall be assisted by a Technical Advisory 

Committee. The members of this Committee shall be chosen and appointed by 

the Director of the Centre, in consultation with the Director-General of the 

Organization. These appointments must be approved by the Governing Board of 

the Centre. 
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Article 7 

1. The Centre shall be administered by a Director assisted by the staff 

required to carry out the responsibilities of the Centre and appointed in 

the manner laid down in the following paragraph. 

 

2. The Director shall be appointed by the Government of the host State, in 

agreement with the Director-General of the Organization. 

3. The Secretariat shall consist of persons appointed by the Director, in 

accordance with the procedures laid down by the Governing Board. 

Article 8 

The Director shall exercise the following responsibilities: 

(a) He shall direct the work of the Centre in conformity with the programmes 

or directives adopted by the Governing Board. 

(b) He shall submit to the Governing Board the draft programmes and the 

draft annual budget. 

(c) He shall convene the General Assembly, in consultation with the 

Director-General of the Organization, and shall prepare its provisional 

agenda. 

(d) He shall convene the Governing Board, prepare the provisional agenda for 

its sessions and submit to it any proposals which he considers desirable for 

the running of the Centre. 

(e) He shall draw up and submit to the Governing Board and to the General 

Assembly the reports on the activities of the Centre. 

(f) He shall represent the Centre in legal proceedings and in all its 

actions as a legal entity. 

Article 9 

1. The resources of the Centre shall consist of the contributions which it 

receives from the Organization and from the Government of the host State, of 
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any contributions which it may receive from other Member States or Associate 

Members of the Organization or from any other organization and of any 

remuneration which it may receive for the supply of services in the course 

of its work. 

Contributions other than those of Member States and Associate Members will 

be submitted to the Governing Board for approval. 

2. The respective contributions of the host State and the Organization shall be 

fixed for two-year periods by exchange of letters between the Centre and its 

contributories after each session of the General Conference of the 

Organization. 

3. The amount of the contributions of the other Member States or Associate 

Members of the Organization referred to in Article 2 of these Statutes shall 

be determined by the General Assembly on a proposal of the Governing Board 

according to the dispositions of Article 4. 

Article 10 

1. The Member States and Associate Members of the Organization which have acceded 

to these Statutes may withdraw from them by notifying the Director of the 

Centre in writing; the latter shall inform all the Member States and 

Associate Members which have acceded to these Statutes of the receipt of 

such notification. That decision shall take effect as from the receipt of 

notification by the Director of the Centre unless a later date is specified 

in the notification. The party withdrawing from these Statutes shall 

renounce all share in the assets of the Centre. 

2. If the Organization or the host State withdraws from the Centre, the latter 

shall be put into liquidation and the Governing Board shall take all 

measures which it considers suitable, particularly as regards disposing of 

the Centre's assets. Before putting the Centre into liquidation, the 

Governing Board shall consider all possibilities of transferring it to 

another Member State or Associated Member of the Organization. 
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